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1. JOHDANTO 

 

 pakad (303x, 1Moos21_1) tehdä tarkastuskäynti (visitaatio) פקד√

ja tehdä tarvittavat johtopäätökset: vierailla, tarkistaa, tarkastaa, asettaa 

tehtävään, pitää huolta, määrätä, asettaa vastuuseen, rangaista, kostaa 

(verbi) 

 

• BH pa., nif., pi., pu., hitp., hotpael (hitp. pass.), hif., huf. 
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(1Moos21_1) 

ק ָּ הָּפ  יהו  ר ָּ דָּאֶתו  ר הש  ָ֑ מ  אֲשֶרָּא   כ 

ה ר  הָּלְש  שָּיְהו  ע  י ַּ֫ אֲשֶָָּּו  רכ  ֵּֽ ב  ָּ׃רָּדִּ
 

21 Ja Jahve/Herra piti huolta Saarasta, niin kuin hän oli sanonut. 

Ja Jahve/Herra teki Saaralle, niin kuin hän oli puhunut. 

(raakakäännös 1Moos21_1) 

 

יד קִּ  פקיד פ 
mask. (13x) virkailija, tarkastaja, valvoja 

 

(Naomi Shemer: Jerushalaim shel zahav) 

דָּאֶת יןָּפוֹק  ר וְא  ת־ה  יִּ ב ַּ֫  ה 
ja kukaan ei vieraile/käy Temppelivuorella 

 

2. PA. ד ק   PAKAD BH vierailla, tarkastaa, huolehtia, asettaa vastuuseen פ 

 

2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 

פְקֹד ד לִּ קוּד פוֹק  ד פ  ק  פְקֹד פ   פְקֹד יִּ

 דופק דויפק פקד פקוד פוקד דולפק
pa. trans. & intr. BH vierailla, tarkistaa, tarkastaa, katsastaa, asettaa tehtävään, 

ohjata, pitää huolta, määrätä, käskeä, komentaa, asettaa vastuuseen, 

rangaista, kostaa, muistaa, laskea (lukumäärä), to attend to, visit, muster, 

appoint, command, direct, order, remember, count, look after, deposit, 

urgere [gē], recensere [recēnsēre], punire [pūnīre], mandare [dā], deponere 

[depōnēre] 

 

• suora objekti (trans.): vierailla, tarkastaa, pitää huolta 

• määrätä jollekin (intr.) prep. ל  al ע 

• rangaista jotakin, kostaa jollekin (intr.) prep. ְֶָּלא  el, ְָּב be tai ל  al ע 
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ד דֶת פוֹק  ים פוֹקֶַּ֫  פוֹקְדוֹת פוֹקְדִּ

 

קוּד הָּפ  יםָּפְקוּד   פְקוּדוֹתָּפְקוּדִּ

adj. [pa. pass. partis.] laskettu, MH talletettu, NH jonkun komentoon annettu 

tai alistettu, numbered, counted, deposited, subjected under command 

 

 

2.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

ד  אהו ק   פ 

ה  יאה קְד  ֵּֽ  פ 

דְת ָּ  האת ק ַּ֫  {pakádeta}  פ 

דְתְָּ   את ק   {pakádet}  פ 

י  יאנ דְתִּ ק ַּ֫  {pakádeti} פ 
 

קְדוּ ןה \ םה ֵּֽ  פ 

דְתֶם  םאת  {pkadetem} פְק 

דְתֶן  ןאת  {pkadeten} פְק 

דְנוּ  אנחנו ק ַּ֫  פ 

 

 

פְקֹדָָּּהוא  יִּ

פְקֹדָָּּהיא  תִּ

פְקֹדָָּּאתה  תִּ

יָָָּּּאת פְקְדִּ  תִּ

 אֶפְקֹדָָּּאני
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פְקְדוָָָּּּּהם  יִּ

פְקַָָָָֹּּּּּ֫הן  דְנ התִּ

פְקְדוָָּּּאתם  תִּ

פְקַָָָֹּּּּ֫אתן  דְנ התִּ

פְקֹדָָּּאנחנו  נִּ

 

 

ה[\   פְקֹדָָּּאתה קְד   [פ 

קְדִָָָָּּּּּאת  יפִּ

קְדָָּּאתם  וּפִּ

 דְנ הפְקַָָָֹּּּּ֫אתן

 


